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1.Naci en Alamo

Spanish gypsy song based on a Greek Folk Song.
Karen(Guitar,Arrangement), Junzo Tateiwa(Shaker, Bar-Chimes,Bells) and Satoko Ogino(Oud,Vo)
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2.Elgajiyé

Folk song from Dersim region (in Zaza language)

Hideyuki Ishida(Kaval),Junzo Tateiwa(Daf) and Satoko Ogino(Oud,Vo)
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3.8 ¢ Biladi Askara
Old Andalusian Song "Muwashah” in Arabic and Japanese.
Japanese lyrics by Satoko Ogino

Yasuyuki Aizawa(Guitar,Arrangement) and Satoko Ogino(Qud,Vo)
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4.0 A dedd cai Taht el Yasmina fi lll P 2AZVOBD T
Tunisian Song in Arabic and Japanese.

Lyrics and composed by Hédi Jouini(1909-1990)

Japanese lyrics by Satoko Ogino

Yasuyuki Aizawa(Guitar,Arrangement),Satoko Ogino(Oud,Vo) and Yuji Tsunemi(Arrangement)
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B. Jsiase S Every day | say

Syrian Band,!s U Kulna Sawa, meaning “all of us together”.
Their song in Arabic and with poetry reading in Japanese.
Arabic Lyrics free translation to Japanese by Satoko Ogino

Yasuyuki Aizawa(Guitar, Arrangement) and Satoko Ogino(Oud,Vo)
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6.Durme RTN
Sephardic (the Jews of Spain) Lullaby in Ladino(Judaeo-Spanish).

Mamoru Hoshi(Cello),Junzo Tateiwa(Tonbak)and Satoko Ogino(Oud,Vo)
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T.Scalerica de Oro SDEER
Sephardic(the Jews of Spain) wedding song for a happy future in Ladino(Judaeo-Spanish)

Keisuke Ohta(Violin),Junzo Tateiwa(Darbuka,Rig.Manjira,Gungroo,Bells)and Satoko Ogino(Oud,Vo)
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8.8f8 Gunjo Azure

fFs8 BSRMEBHEMIL\SPER W 24 FEFEEE (B BELD
Words by 2012-2013 school year graduate students of Odaka Junior High School, Minami-Soma, Fukushima, ed.
Miki Oda

{Edh  /J\EBZERH Music by Miki Oda

The text is based on the pieces of the words by the junior high school students who were forced to driven

out of their home town by the nuclear accident cause of the earthquake and tsunami in 2011. Music was
written by their music teacher.

"Gunjo” is now penetrating to the inner heart of many people not only in Japan but also outside of Japan.
Keisuke Ohta(Violin) ,Mamoru Hoshi(Choras), Junzo Tateiwa(Percussion)

Yasuyuki Aizawa(Guitar, Choras, Arrangement) and Satoko Ogino(Oud,Vo,Arrangement)

Arabic translation by Safwat Saab
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9, «iy  Bint el Balad SEBDIR

Egyptian classic music

Composed by Mohamed Abd El Wahab(1902-1991)
Yuji Tsunemi(Oud) and Satoko Ogino(Qud)

2013 FLDBUFBICE > TNDIICEDTI S MBEF THDBME. sCRICERIZNERHY T ZE BRI ELTE.
BRUHDTE SOOIV ETHCEANEB>TEVS TIL NSUR EBOR) (L ELTZ.
D—RBEEEGICDITESNELIZ. EE5H8FATLED.

——

10. R—F2+S5D

BLEDARYX*DEDIC  Like a Shining Blue Bennux

Original Song. Lyrics and composed by Satoko Ogino (2016)

Japanese and English lyrics by Satoko Ogino

Arabic lyrics by Sarah Riad

Satoko Ogino(Oud,Vo and Arrangement) and Junzo Tateiwa(Darbuka and Arrangement)
Mixing and Mastering by Junzo Tateiwa (Studio TANC)

Recording at YUDO Mejiro(2016)
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